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Part 3-4:  Particular requirements  for transportable bench  grinders  

 
FOREWORD 

1 )  The  I n ternati ona l  E l ectrotechn ical  Commissi on  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ izati on  for s tandard i zati on  compri s i ng  
a l l  nati onal  e l ectrotechn ical  commi ttees  ( I EC  National  Commi ttees) .  The  ob ject  of I EC  i s  to  promote  
i n ternati onal  co-operati on  on  a l l  q uesti ons  concern ing  standard i zati on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron ic  fi e l ds .  To  
th i s  end  and  i n  add i ti on  to  other acti vi ti es ,  I EC  publ i shes  I n ternati onal  S tandards,  Techn ica l  Speci fi cati ons,  
Techn ica l  Reports ,  Publ i cl y Avai l abl e  Speci fi cati ons  (PAS)  and  Gu ides  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cati on (s)” ).  The i r preparati on  i s  en trusted  to  techn ical  commi ttees;  any I EC  Nati onal  Commi ttee  i n terested  
i n  the  sub ject dea l t  wi th  may parti ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternati onal ,  governmen ta l  and  non -
governmen ta l  organ izati ons  l i a i s i ng  wi th  the  I EC  a l so  parti ci pate  i n  th i s  preparati on .  I EC  co l l aborates  cl ose l y 
wi th  the  I n ternational  Organ izati on  for Standard izati on  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i ti ons  determ ined  by 
ag reement between  the  two  organ izati ons.  

2 )  The  formal  deci s ions  or ag reemen ts  of I EC  on  techn ical  matters  express,  as  nearl y as  poss ib l e,  an  i n ternati onal  
consensus  of op i n i on  on  the  re l evan t  subjects  s i nce  each  techn ical  commi ttee  has  represen tati on  from  a l l  
i n terested  I EC  Nati onal  Commi ttees.   

3 )  I EC  Publ i cati ons  have  the  form  of recommendati ons  for i n ternati ona l  u se  and  are  accepted  by I EC  Nati onal  
Commi ttees  i n  that  sense.  Wh i l e  a l l  reasonabl e  efforts  are  made  to  ensu re  that  the  techn ica l  con ten t  of I EC  
Publ i cati ons  i s  accu rate,  I EC  cannot be  hel d  responsibl e  for the  way i n  wh i ch  they are  used  or for any 
m is in terpretati on  by any end  u ser.  

4 )  I n  order to  promote  i n ternational  u n i form i ty,  I EC  Nati onal  Commi ttees  undertake  to  appl y I EC  Publ i cati ons  
transparen tl y to  the  maximum  exten t  possib l e  i n  thei r nati ona l  and  reg i onal  publ i cati ons.  Any d i vergence  
between  any I EC  Publ i cati on  and  the  correspond i ng  nati onal  or reg ional  pub l i cati on  shal l  be  cl earl y i nd i cated  i n  
the  l a tter.  

5)  I EC  i tse l f does  not  provi de  any attestati on  of con form i ty.  I ndependen t  certi fi cati on  bod ies  provi de  conform i ty 
assessmen t services  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC  marks  of conform i ty.  I EC  i s  not  responsibl e  for any 
services  carri ed  ou t  by i ndependen t  certi fi cati on  bod i es .  

6)  Al l  u sers  shou l d  ensu re  that  they have  the  l atest ed i ti on  of th i s  publ i cati on .  

7)  N o  l i abi l i ty shal l  a ttach  to  I EC  or i ts  d i rectors,  employees,  servan ts  or agen ts  i n cl ud i ng  i nd i vi dual  experts  and  
members  of i ts  techn ical  commi ttees  and  I EC  Nati onal  Commi ttees  for any personal  i n j u ry,  property damage  or 
other damage  of any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or i nd i rect,  or for costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  of the  publ i cati on ,  use  of,  or re l i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cati on  or any other I EC  
Publ i cati ons.   

8)  Atten tion  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  ci ted  i n  th i s  publ i cati on .  U se  of the  referenced  publ i cati ons  i s  
i nd i spensabl e  for the  correct appl i cati on  of th i s  pub l i cati on .  

9)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  possib i l i ty that  some  of the  e l emen ts  of th i s  I EC  Publ i cati on  may be  the  subj ect  of 
paten t ri gh ts .  I EC  shal l  not  be  he l d  responsibl e  for i den ti fyi ng  any or a l l  such  paten t  ri gh ts .  

I n ternational  Standard  IEC  62841 -3-4  has  been  prepared  by I EC  techn ical  commi ttee  1 1 6:  
Safety of motor-operated  e lectric tools.  

The  text of th is  standard  i s  based  on  the  fol l owing  documents:  

FDIS  Report  on  voti ng  

1 1 6/258/FDIS  1 1 6/275/RVD  

 
Fu l l  i n formation  on  the  voting  for the  approval  of th is  standard  can  be  found  i n  the  report on  
voting  i nd icated  i n  the  above  table.  

Th is  publ ication  has  been  drafted  i n  accordance  wi th  the  ISO/IEC Di rectives,  Part 2 .  
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Th is  Part 3-4  i s  to  be  used  i n  con junction  wi th  the  fi rst  ed i tion  of I EC  62841 -1 : 201 4.  

Th is  Part 3-4  supplements  or mod i fies  the  correspond ing  clauses  i n  I EC  62841 -1 ,  so  as  to  
convert i t  i n to  the  I EC  Standard :  Parti cu lar requ i rements  for transportable  bench  grinders.  

Where  a  particu lar subclause  of Part 1  i s  not mentioned  i n  th is  Part 3-4 ,  that subclause  
appl ies  as  far as  relevant.  Where  th is  standard  states  “add i tion ”,  “mod i fication”  or 
“replacement” ,  the  relevant text i n  Part 1  i s  to  be  adapted  accord ing ly.  

The  fol lowing  prin t types  are  used :  

– requ i rements:  i n  roman  type;  

– test specifications: in  italic type ;  

– notes:  i n  smal l  roman  type.  

The  terms  defined  in  C lause  3  are  prin ted  in  bold  typeface .  

Subclauses,  notes  and  fi gu res  wh ich  are  add i tional  to  those  i n  Part 1  are  numbered  starting  
from  1 01 .  

A l i st  of a l l  parts  of the  I EC  62841  series,  under the  general  ti tle :  Electric motor-operated 
hand-held tools,  transportable tools and lawn and garden machinery – Safety,  can  be  found  
on  the  I EC  websi te.  

The  commi ttee  has  decided  that the  con ten ts  of th is  publ ication  wi l l  remain  unchanged  un ti l  
the  stabi l i ty date  ind icated  on  the  I EC  web  s i te  under "h ttp: //webstore. iec.ch"  i n  the  data  
re lated  to  the  speci fic publ ication .  At th is  date,  the  publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed ,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a  revised  ed i ti on ,  or 

•  amended .  

 

NOTE  The  atten ti on  of N ati ona l  Commi ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that equ ipment manu factu rers  and  testi ng  
organ izati ons  may need  a  transi ti ona l  peri od  fo l l owing  publ i cati on  of a  new,  amended  or revi sed  I EC  publ i cati on  i n  
wh i ch  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i remen ts  and  to  equ i p  themselves  for conducti ng  new or 
revi sed  tests .  

I t  i s  the  recommendation  of the  commi ttee  that the  con ten t  of th i s  pub l i cati on  be  adopted  for implemen tation  
national l y not  earl i er than  36  mon ths  from  the  date  of publ i cati on .  

 

IMPORTANT – The  'colour inside'  logo on  the  cover page of th is  publ ication  ind icates  
that  i t  contains  colours  which  are  considered  to  be  usefu l  for the  correct 
understanding  of i ts  contents.  Users  shou ld  therefore  print  th is  document using  a  
colour printer.  
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ELECTRIC  MOTOR-OPERATED HAND-HELD TOOLS,  TRANSPORTABLE  
TOOLS AND LAWN  AND GARDEN  MACHINERY –  

SAFETY –  
 

Part 3-4:  Particular requirements  for transportable bench  grinders  
 
 
 

1  Scope 

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable,  except as  fol lows:  

Addition: 

Th is  part of I EC  62841  appl ies  to  transportable  bench  grinders  that can  be  equ ipped  wi th  
one  or two  accessories  as  fol lows:  

– type  1  g ri nd ing  wheels  i n  accordance  wi th  I SO  603-4: 1 999  wi th  a  d iameter not exceed ing  
31 0  mm  and  a  th ickness  not exceed ing  55  mm;  

– wi re  brushes  wi th  a  d iameter not exceed ing  31 0  mm  and  a  th ickness  not exceed ing  
55  mm;  

– pol i sh ing  wheels  wi th  a  d iameter not exceed ing  31 0  mm;  

and  wi th  a  peripheral  speed  of any accessory  between  1 0  m/s  and  50  m/s.  

NOTE  Pol i sh i ng  wheel s  are  a l so  known  as  bu ffi ng  wheel s .  

2  Normative references  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable,  except as  fol lows:  

Addition: 

I SO  603-4: 1 999,  Bonded abrasive products – Dimensions – Part 4:  Grinding wheels for 
surface grinding/peripheral grinding 

3  Terms and  defin i tions  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable,  except as  fol lows:  

3.1 01  
bench  grinder 
tool  designed  to  grind ,  clean ,  pol ish  or debur metal  or s imi lar materia ls  by means  of one  or 
two  rotating  accessories  fi xed  to  one  or two  tool  spind les ,  see  Figure  1 01 ,  where  the  
workpiece  i s  held  by hand  and  possib ly assisted  by a  work rest  

3.1 02  
tool  spindle  
drive  spind le  of a  bench  grinder  wh ich  supports  the  accessories  and  provides  the  rotation  

3.1 03  
work rest 
surface  or device  i n tended  to  support or to  gu ide  the  workpiece  
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4 General  requ irements  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable,  except as  fol lows:  

4.1 01  D  i s  understood  to  be  the  maximum  d iameter of the  accessory  to  be  used  on  each  
tool  spind le .  Un less  otherwise  speci fied ,  tool  spind le  speci fic  requ i rements  dependent on  D  
shal l  be  based  on  the  value  of D  for the  re levant tool  spind le .  

Throughou t the  remain ing  part of th is  document,  un less  otherwise  expl ici tl y stated ,  whenever 
a  requ i rement or a  reference  i s  made  to  “force”  as  mu l tip le  of D ,  the  force  shal l  be  expressed  
i n  newtons  (N )  and  D  shal l  be  expressed  i n  m i l l imetres  (mm).  

5 General  condi tions  for the  tests  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable,  except as  fol lows:  

5.1 7  Addition: 

The mass of the tool shall include the guards,  work rests  and transparent screens.  Any 
additional parts such as leg sets or carrying means that are required in  accordance with the 
instructions for the safe use of the tool shall be included in  the mass.  

6 Radiation ,  toxici ty and  simi lar hazards  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

7  Classi fication  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

8  Marking  and  instructions  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

8.1  Addition:  

Tools  shal l  be  marked  wi th :  

– rated  no-load  speed  of the  tool  spindle(s) .  

8.2  Addition:  

Tools  shal l  be  marked  wi th  the  fol lowing  safety warn ings:  

– “  WARNING  Always  wear eye  protection”  or the  symbol  M004  of I SO  701 0  or the  
fol lowing  safety s ign :   

  

– a  warn ing  near any pol i sh ing  spind le  ( i . e.  a  spind le  wi thou t a  guard )  never to  use  a  
g ri nd ing  wheel  or wi re  brush  on  the  pol ish ing  s i de  of the  tool ,  i f appl icable.  
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8.3  Addition:  

Bench  grinders  shal l  be  marked  wi th  the  m in imum  and  maximum  d iameter of the  accessory  
to  be  used  on  each  tool  spind le .  

Bench  grinders  shal l  be  marked  wi th  the  d i rection  of rotation  of the  tool  spind le ,  i nd icated  in  
a  vis ib le  l ocation  on  the  tool  i n  the  vicin i ty of the  tool  spind le ,  by an  arrow ra ised  or recessed  
or by any other means  no  l ess  vis ib le  and  indel ib le.  

8.1 4.1  Addition:  

The  add i tional  safety i nstructions  as  speci fied  in  8 . 1 4 . 1 . 1 01  shal l  be  g iven .  Th is  part may be  
prin ted  separately from  the  “General  power tool  safety warn ings”.  

8.1 4.1 . 1 01  Safety instructions  for bench  grinders  

Bench  grinder safety warn ings  

a)  Do not use a  damaged  accessory.  Before  each  use,  inspect the  accessory such  as  
abrasive  wheels  for ch ips  and  cracks  and  wire  brushes  for loose or cracked  wires.  
After inspecting  and  instal l ing  an  accessory,  posi tion  yourself and  bystanders  away 
from  the  plane  of the  rotating  accessory and  run  the  power tool  at  maximum  no-load  
speed  for one  minute.  Damaged accessories will normally break apart during this test 
time.  

NOTE  1  For tool s  that  are  not  i n tended  for wi re  brushes ,  the  ph rase  “and  wi re  brushes  for l oose  or cracked  
wi res”  i s  om i tted .  

b)  The rated  speed  of the  accessory must be  at least equal  to  the  maximum  speed  
marked  on  the  power tool .  Accessories running faster than their rated speed can break 
and fly apart.  

c)  Be aware that wire  bristles  are  thrown  by the  wire  brush  even  during  ord inary 
operation .  Do  not overstress  the  wires  by applying  excessive  load  to  the  wire  brush.  
The wire bristles can easily penetrate light clothing and/or skin.  

NOTE  2  The  above  safety warn i ng  appl i es  on l y to  tool s  i n tended  to  be  used  wi th  wi re  brushes.  

d)  Never grind  on  the  s ides  of a  grinding  wheel .  Grinding on the side can cause the wheel 
to  break and fly apart.  

8 . 1 4.2  a)  Addition:  

1 01 )  I n formation  abou t detai l s  and  type  of the  accessory( ies)  recommended  for each  tool  
spind le ,  e . g .  the  maximum  th ickness  of the  accessory  and  the  d iameter of the  hole  i n  
the  accessory;  

1 02)  I nstruction  to  use  on ly accessories  wi th  a  d iameter accord ing  to  the  relevant marking  
as  requ i red  by 8 . 3 ;  

1 03)  I nstruction  to  ensure  that the  bench  grinder  i s  a lways  stable  and  secure  (e. g .  fi xed  to  
a  bench)  and  instruction  how to  fi x the  tool  to  a  workbench  or the  l i ke;  

1 04)  I nstructions  on  the  correct mounting  of wheels  and  ensuring  that wheels  are  free  of 
defects  before  use,  i nclud ing  i nstructions  for performing  a  ring  test for cracks.  

8.1 4.2  b)  Addition:  

1 01 )  I nstruction  to  ad just the  spark arrestor and  the  work rest  frequently so  as  to  
compensate  for wear of the  wheel ;  

1 02)  I nstruction  to  keep  the  d istance  between  the  spark arrestor/work rest  and  the  wheel  
as  smal l  as  possible  and  i n  any case  not greater than  2  mm;  

1 03)  I nstruction  to  replace  the  worn  wheel  when  these  gaps  are  no  longer able  to  be  
main tained ;  
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1 04)  For tools  wi th  two  spind les:  i nstruction  to  a lways  use  the  tool  wi th  accessories  on  both  
spind les  i n  order to  l im i t  the  risk of con tact wi th  the  rotating  spind le;  

1 05)  I nstruction  to  a lways  use  the  guard ,  work rest ,  transparen t screen  and  spark arrestor 
as  requ i red  for the  accessory( ies) ;  

1 06)  For tools  wi th  a  vertical l y ad justable  or i ncl inable  work rest:  i nstruction  on  how to  
properly ad just and  secure  the  work rest  ang le  i n  re lation  to  the  wheel ;  

1 07)  I nstructions  on  how to  perform  grind ing  functions  safely;  

1 08)  I nstruction  to  replace  damaged  or deeply grooved  wheels;  

1 09)  I nstruction  where  to  l i ft  and  support the  bench  grinder  d u ring  transportation ;  

1 1 0)  I nstruction  to  a lways  ad just the  work rest  so  that the  ang le  between  the  work rest  and  
the  tangent of the  accessory  i s  a lways  greater than  85° .  

8.1 4.2  c)  Addition:  

1 01 )  I nstructions  for hand l ing  and  storage  of g rind ing  wheels  and  wi re  brushes,  i f 
appl icable.  

9  Protection  against access  to  l ive  parts  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

1 0  Starting  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

1 1  Input and  current 

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

1 2  Heating  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

1 3  Resistance to  heat and  fi re  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

1 4 Moisture  resistance 

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

1 5 Resistance to  rusting  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

1 6  Overload  protection  of transformers  and  associated  ci rcu i ts  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  
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1 7  Endurance 

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

1 8  Abnormal  operation  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable,  except as  fol lows:  

1 8.5  Addition:  

For bench  grinders  operated  by three  phase  motors,  the  tests  of 1 8 .5. 1  and  1 8. 5. 2  may be  
replaced  by the  test of 1 8 . 5.3 .  

1 8.5.3  Addition:  

If the test of 18.5. 3 is applied,  the tool shall be  tested for a  period of 5 min.  

1 8.8  Electronic  ci rcu i ts  provid ing  safety cri tical  functions  

Replacement of Table 4 by the following:  

Table  4  – Required  performance  levels  

Type  and  purpose  of SCF  M in imum  Performance  Level  
(PL)  

For tool s  i n tended  to  be  used  wi th  g ri nd i ng  wheel s  or wi re  brushes,  power 
swi tch  –  preven t  u nwan ted  swi tch -on   

a  

For tool s  i n tended  to  be  used  wi th  g ri nd i ng  wheel s  or wi re  brushes,  power 
swi tch  –  provide  desi red  swi tch -off  

a  

For tool s  not i n tended  to  be  u sed  wi th  g ri nd i ng  whee l s  or wi re  brushes,  
power swi tch  –  preven t  unwan ted  swi tch -on   

Not an  SCF  

For tool s  not i n tended  to  be  u sed  wi th  g ri nd i ng  whee l s  or wi re  brushes,  
power swi tch  –  provi de  desi red  swi tch -off  

Not an  SCF  

Any e l ectron i c con trol  to  pass  the  test of 1 8 . 3  a  

For tool s  i n tended  to  be  used  wi th  g ri nd i ng  wheel s ,  over-speed  preven ti on  to  
prevent  ou tpu t speed  above  1 20  %  of rated  no-load  speed  

c  

For tool s  not i n tended  to  be  u sed  wi th  g ri nd i ng  whee l s,  over-speed  
prevention  to  preven t ou tpu t  speed  above  1 30  %  of rated  no-load  speed  

a  

Provi de  desi red  d i recti on  of rotati on  b  

Preven t  exceed i ng  thermal  l im i ts  as  i n  C lause  1 8  a  

Preven t  sel f-resetti ng  as  requ i red  i n  23 . 3  a  

 

1 9  Mechanical  hazards  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable,  except as  fol lows:  

1 9.1  Replacement of the first paragraph: 

Moving  and  dangerous  parts  other than  the  accessories  shal l  be  so  posi tioned  or enclosed  to  
provide  adequate  protection  against personal  i n ju ry.  The  guard ing  of accessories  i s  covered  
i n  1 9. 1 . 1 01  th rough  1 9. 1 . 1 03.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



I EC  62841 -3-4: 201 6  © I EC  201 6  – 1 1  – 

For g rind ing  wheels  and  wi re  brushes,  a  guard  i n  accordance  wi th  1 9. 1 . 1 01  and  1 9. 1 . 1 02,  a  
work rest  i n  accordance  wi th  1 9. 1 02  and  a  transparen t screen  in  accordance  wi th  1 9. 1 . 1 03  
shal l  be  provided .  

For pol i sh ing  wheels,  a  guard ,  a  work rest  and  a  transparent screen  are  not requ i red .  

Guards  for accessories  shal l  not be  removable  wi thou t the  a id  of a  tool .  

1 9.1 .1 01  Guards  

The  guard  shal l  cover the  periphery and  the  s i des  of the  accessory,  fl anges  and  the  end  of 
the  tool  spindle ,  except a  portion  of the  accessory  as  a l l owed  i n  1 9 . 1 . 1 02  and  i nd icated  i n  
F igure  1 02.  

The  guard  shal l  be  designed  so  that the  tool  spindle  cannot be  fi tted  wi th  an  accessory  
g reater than  1 , 07  times  the  maximum  d iameter marked  on  the  tool .  

The  guard  shal l  be  constructed  so  that removal  of the  peripheral  protecting  member i s  not 
necessary for replacement of the  accessory.  

Compliance is checked by inspection and by measurement.  

1 9.1 .1 02  Open ings  in  the  guard  

For grind ing  wheels  and  for wi re  brushes,  the  open ing  ang le  i n  the  guard  shal l  not exceed  
65°  above  the  horizon tal  p lane  passing  through  the  cen tre  of the  wheel .  The  total  open ing  
ang le  shal l  not exceed  90° .  See  Figure  1 02.  

Compliance is checked by inspection and by measurement.  

1 9.1 .1 03  Transparent screens  

Transparen t screens  shal l  be  ad justable  and  have  the  m in imum  d imensions  as  speci fied  in  
F igure  1 03.  

The  operation  of ad justi ng  the  screen  shal l  not mod i fy the  ad justment of other parts  of the  
bench  grinder.  

The  screen  shal l  be  made  of transparen t material  having  an  appropriate  resistance  against  
shattering ,  such  as  polycarbonate  or l aminated  g lass  wh ich  i s  held  i n  p lace  by an  i n terlayer,  
between  i ts  two  or more  layers  of g l ass.  

For a l l  bench  grinders ,  the  screens  shal l  be  mounted  in  such  a  way that the  symmetrical  axis  
of the  screen  coincides  wi th  the  vertical  med ian  p lane  of the  working  part of the  g rind ing  
wheel  or the  wi re  brush .  

Compliance is checked by inspection.  

1 9.6  Replacement: 

The  tool  shal l  be  designed  so  as  to  prevent excessive  speed  under normal  use .  The  no-load  
speed  of the  tool  spindle  a t  rated  vol tage  shal l  not exceed  the  rated  no-load  speed .  

Compliance is checked by measuring the speed of the tool spindle  after the tool has been 
operating for 5 min  at no-load.  
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1 9.7  Addition:  

I f a  working  stand  i s  provided  wi th  a  bench  grinder,  or i s  speci fical l y i den ti fied  i n  accordance  
wi th  8 . 1 4. 2 ,  the  requ i rements  of 1 9. 7  are  a lso  appl icable  to  the  combination  of the  bench  
grinder  and  the  working  stand .  

1 9.7.1 01  Bench  grinders  shal l  be  provided  wi th  means  to  faci l i tate  the  fixing  of the  tool  to  a  
bench ,  e . g .  by provid ing  holes  i n  the  base  of the  tool .  

Compliance is checked by inspection.  

1 9.8  Th is  subclause  i s  appl icable  for  bench  grinders ,  i f provided  wi th :  

– wheels;  or 

– a  pedestal  wi th  wheels.  

1 9.1 01  Spark arrestor 

For g rind ing  wheels,  a  spark arrestor to  l im i t  the  e jection  of sparks  and  p ieces  of wheel  from  
the  wheel  guard  shal l  be  provided .  

The  spark arrestor shal l  be  s i tuated  at the  upper part of the  wheel  guard  i n  l i ne  wi th  the  
periphery of the  wheel  and  cover a l l  the  wid th  of the  wheel  guard .  

The  spark arrestor shal l  be  ad justable  to  wi th in  2  mm  of the  su rface  of the  wheel  for a l l  wheel  
d iameters  between  the  maximum  wheel  d iameter and  90  %  of the  smal lest wheel  d iameter i n  
accordance  wi th  8 . 3 ,  see  d imension  E i n  F igure  1 02.  

Compliance is checked by inspection and by measurement.  

1 9.1 02  Work rest 

The  work rest  shal l  not extend  around  the  s ide  of the  wheel  and  cover at l east the  wid th  of 
the  wheel  guard .  The  work rest  shal l  on ly be  rad ia l l y ad justable  to  wi th in  2  mm  of the  
peripheral  surface  of the  wheel  for a l l  wheel  d iameters  between  the  maximum  wheel  d iameter 
and  90  %  of the  smal lest wheel  d iameter i n  accordance  wi th  8 . 3,  see  d imension  F i n  
F igure  1 02.  

The  p lane  of the  work rest  su rface  shal l  e i ther be  fi xed  or be  capable  of ad justment on ly so  
as  to  form  an  ang le  of not l ess  than  85°  to  the  tangent of the  wheel  wi th  the  smal lest d iameter 
wheel  i n  accordance  wi th  8 . 3 .  See  Figure  1 04.  

I f the  work rest  i s  ad justable  i n  heigh t,  i t  shal l  be  possib le  to  ach ieve  th is  ang le  at any heigh t 
setting .  

Any requ i red  ad justment of the  work rest  shal l  be  capable  of being  performed  wi thout the  a id  
of a  tool .  

Compliance is checked by inspection,  by measurement and by manual test in  accordance with  
8. 14.2 b) .  

1 9.1 03  Flanges  

Bench  grinders  shal l  be  provided  wi th  fl anges  for mounting  g rind ing  wheels  to  the  tool  
spindle .  F langes  shal l  comply wi th  the  min imum  d imensions  i n  re lation  to  the  maximum  
d iameter D  of the  wheel ,  as  speci fied  i n  Table  1 01 .  
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Table  1 01  – M in imum  flange  d imensions  (see  Figure  1 05)  

Maximum  wheel  d i ameter df  

mm  
r 
mm  

T 
mm  

D  ≤  1 00  mm  34  6  1 , 5  

1 00  mm  <  D ≤  1 25  mm  42  8  1 , 5  

1 25  mm  <  D  ≤  1 50  mm  52  9  1 , 5  

1 50  mm  <  D  ≤  200  mm  68  1 2  1 , 5  

200  mm  <  D  ≤  250  mm  85  1 5  1 , 5  

250  mm  <  D  ≤  3 1 0  mm  1 00  1 7  1 , 5  

 

Compliance is checked by measurement.  

1 9.1 04 Torque test  for flanges  

The  flanges  requ i red  by 1 9. 1 03  shal l  be  designed  so  that they are  of adequate  strength .  

Compliance is checked by the following test.  

The abrasive wheel is replaced by a  flat steel plate  of sufficient thickness to be  clamped 
between the flanges,  having the same bore diameter of the wheel and which extends beyond 
the flanges.  

The clamping nut shall be  tightened with  a  first test torque according to Table 102.  A  feeler 
gauge of thickness 0, 05 mm shall be  used to check whether the flanges are in  contact with  
the plate  all around the circumference.  It shall not be  possible  to push the feeler gauge 
between the flange and the surface of the plate  by more than 1  mm at any point around the 
circumference of the flange,  excluding any chamfer.  

The test is then repeated using the second test torque according to Table 102.  

Table  1 02  −  Test torque  for flanges  

Thread  Fi rst  test  torque  Second  test torque  

Metri c  UNC  Nm  Nm  

8   2  8  

1 0  3 /8  4  1 5  

1 2  ½ 7 , 5  30  

1 4   1 1  45  

1 6  5 /8  1 7 , 5  70  

20  ¾ 35  1 40  

>  20  >  ¾ 75  300  

 

1 9.1 05 Di rection  of accessory rotation  

The  periphery of a l l  accessories  shal l  move  in  a  downward  d i rection  wi th  respect to  the  
operator’s  posi tion .  

Compliance is checked by inspection.  

1 9.1 06 Eccentrici ty of the  tool  spind le  and  flange 

The  eccentrici ty of the  tool  spindle  shal l  be  l ess  than  0 , 1  mm.  
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For tools  that provide  for mounting  of the  accessory through  the  flange  or s im i lar clamping  
and  l ocating  device,  the  total  eccentrici ty of the  combination  of the  tool  spindle ,  the  d iameter 
of the  flange  bore  and  the  d iameter of the  part of the  flange  wh ich  l ocates  and  gu ides  the  
accessory  shal l  be  l ess  than  0 , 3  mm.  

Compliance is checked by measurement.  

The eccentricity of the flange in  the worst off-centre position allowed by the mounting 
procedure is measured.  

1 9.1 07  Out of balance 

A bench  grinder  i n tended  for use  wi th  g rind ing  wheels  of 1 00  mm  or more  i n  d iameter shal l  
have  adequate  strength  when  ou t of balance.  

Compliance is checked by the following test.  

A  simulated grinding wheel having a  diameter equal to  the maximum diameter marked on  the 
tool spindle  in  accordance with  8. 3 is mounted on  the tool spindle.  The bench grinder is 
then to be operated at no-load for 250 000 revolutions.  The simulated wheel may consist of a  
circular steel plate.  The simulated wheel is to  be out of balance,  by the addition  or removal of 
material: 

– for wheels less than 150 mm in  diameter,  by d2/1  607 Nmm,  where d is the diameter of the 
wheel in  mm; 

– for wheels of 150 mm or more in  diameter,  by 14 Nmm.  

After the test,  the tool shall withstand the electric strength test of Annex D between live parts  
and accessible parts and live parts  shall not have become accessible  as specified in  
Clause 9.  In  addition,  all guards  shall remain  intact.  

20  Mechanical  strength  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

20.5  Th is  subclause  of Part 1  i s  not appl icable.  

20.1 01  Strength  of guards  

Guards  for g rind ing  wheels  and  wi re  brushes  shal l  be  made  of a  material  wi th  a  m in imum  
peripheral  th ickness  P  and  a  m in imum  s ide  th ickness  J as  speci fied  in  Table  1 03  or Table  1 04  
and  i l l ustrated  i n  F igure  1 02.  
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Table  1 03  −  Guard  th ickness  for steel  

Min imum  
u l timate  
tens i le  
strength  

 
N /mm 2  

Peripheral  
speed  

 
 
 

m/s  

Maximum  
wheel  

th ickness  
 
 

mm 

Maximum  wheel  d i ameter 

D  ≤  1 25  mm  1 25  mm  <  D   
≤  200  mm  

200  mm  <  D   
≤  250  mm  

250  mm  <  D   
≤  3 1 0  mm  

P 
mm 

J 
mm 

P 
mm 

J 
mm 

P 
mm  

J 
mm 

P 
mm 

J 
mm 

300  

≥  1 0  and  
≤  32  

25  1 , 5  1 , 5  2  1 , 5  2 , 0  2  2 , 5  2 , 5  

55  1 , 5  1 , 5  2  1 , 5  3  2  3 , 5  2 , 5  

>  32  and  
≤  40  

25  1 , 5  1 , 5  2  1 , 5  2 , 5  2  3 , 0  2 , 5  

55  1 , 5  1 , 5  2  1 , 5  3 , 5  2  4 , 0  2 , 5  

>  40  and  
≤  50  

25  1 , 5  1 , 5  2  1 , 5  3  2  3 , 5  2 , 5  

55  2  1 , 5  3  2  4 , 5  3  5 , 0  3 , 5  

 

Table  1 04 − Guard  th ickness  for alumin ium  

Min imum  
u l timate  
tensi le  
s trength  

 
N /mm 2  

Peripheral  
speed  

 
 
 

m /s  

Maximum  
wheel  

th ickness  
 
 

mm  

Maximum  wheel  d i ameter  

D  ≤  1 25  mm  1 25  mm  <  D   
≤  200  mm  

200  mm  <  D   
≤  250  mm  

P 
mm 

J 
mm 

P 
mm 

J 
mm  

P 
mm 

J 
mm 

200  

≥  1 0  and  
≤  32  

1 0  5 , 5  5  6 , 5  5  8  6  

20  6  5  8  6  1 0  8  

32  6 , 5  5  9  7  1 2  1 0  

>  32  and  
≤  50  

1 0  6  5  8 , 5  7  1 0 , 5  9  

20  7  6  1 0  8  1 3  1 1  

31 0  

≥  1 0  and  
≤  40  

1 0  2 , 5  2 , 5  3 , 5  3 , 5  4  4  

20  3  3  4  4  5  5  

32  3 , 5  3 , 5  4 , 5  4 , 5  6  5  

>  40  and  
≤  50  

1 0  3  3  4  4  5  5  

20  3 , 5  3 , 5  4 , 5  4 , 5  6  5  

32  4  4  5  5  7  6  

 

Compliance is checked by inspection,  by measurement and by either receipt of confirmation 
of the ultimate tensile strength of the material from the material manufacturer or through 
measurement of samples of the material.  

20.1 02  Tool  spindle  

Tool  spind les  shal l  be  made of steel  and  have  su fficien t s ize  to  support accessories  wi th  a  
maximum  d iameter i n  accordance  wi th  8 . 3 .  The  d iameter of the  tool  spindle  shal l  comply wi th  
the  m in imum  values  speci fied  in  Table  1 05.  
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Table  1 05  – M in imum tool  spindle  d iameter 

Maximum  accessory d iameter M in imum  tool  spind le  d i ameter 
mm  

D  ≤  80  mm  8  

80  mm  <  D ≤  1 55  mm  1 2  

1 55  mm  <  D ≤  206  mm  1 5  

206  mm  <  D ≤  256  mm  1 8  

256  mm  <  D ≤  3 1 0  mm  24  

 

Compliance is checked by measurement.  

20.1 03  Means  for transportation  

Means  for transportation  of bench  grinders  as  requ i red  by 1 9. 4  and  as  described  i n  the  
i nstructions  i n  accordance  wi th  8 . 1 4 .2  b)  1 09)  shal l  be  of adequate  strength  to  safely 
transport the  tool .  

Compliance is checked by inspection and the following test.  

Carrying means other than grasping surfaces on  motor housings are subjected to a  force 
corresponding to three times the weight of the equipment but not more than 600 N per 
carrying means.  The force is applied in  the direction of lifting uniformly over a  70 mm width  at 
the centre of the carrying means.  The force is steadily increased so that the test value is 
attained within  10 s and maintained for a  period of 1  min.  

If more than one carrying means is provided,  the force is distributed between the carrying 
means in  the same proportion as in  the normal transportation  position.  If the equipment is 
provided with  more than one carrying means,  but so designed that it may readily be carried by 
only one carrying means,  each carrying means shall be  capable of sustaining the total force.  

The carrying means shall not break loose from the equipment and there shall not be  any 
permanent distortion,  cracking or other evidence of failure.  

20.1 04   Working  stand  

A working  stand  for a  bench  grinder,  i f provided  wi th  the  tool  or i f speci fical l y i denti fied  i n  
accordance  wi th  8 . 1 4 .2 ,  shal l  have  adequate  strength .  

Compliance is checked by the following test.  

The bench grinder is mounted to the working stand and an  additional vertical force of 3 times 
the largest D is gradually applied for 1  min,  distributed equally on  the housing of the bench 
grinder.  During the test the working stand shall not collapse,  and after removing the force it 
shall not show any permanent deformation.  

NOTE  One  example  of ach ieving  equal  d i s tri bu ti on  of the  add i ti onal  force  i s  us i ng  bags  of sand  or other s im i l ar 
means.  

21  Construction  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

21 .1 5  Th is  subclause  of Part 1  i s  not appl icable.  
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21 .1 8.2 .1  Addition:  

Bench  grinders  are  not considered  to  g ive  ri se  to  danger on  restoration  of the  vol tage  
supply.  

21 .30  Th is  subclause  of Part 1  i s  not appl icable.  

21 .35  Th is  subclause  of Part 1  i s  not appl icable.  

21 .1 01  Dust outlet 

Connection  ports  for external  dust col lection  equ ipment,  i f any,  shal l  be  d i rected  away from  
the  operator.  

Compliance is checked by inspection.  

22  In ternal  wiring  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

23  Components  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

23.3  Addition:  

For bench  grinders ,  protection  devices  (e. g .  overload  or over-temperature  protection  
devices)  or ci rcu i ts  that swi tch  off the  tool  shal l  be  of the  non-sel f-resetting  type.  

24 Supply connection  and  external  flexible  cables  and  cords  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

25 Terminals  for external  conductors  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

26 Provision  for earth ing  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

27  Screws  and  connections  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  

28  Creepage d istances,  clearances  and  d istances  through  insu lation  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable.  
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Key 

1  g ri nd i ng  whee l  5  transparen t screen  

2  po l i sh i ng  whee l  6  spark arrestor 

3  guard  for g ri nd i ng  wheel  or wi re  brush  7  power swi tch  

4  work rest  8  d ust ou tl e t,  i f any 

Figure  1 01  – Bench  grinder 

IEC  

7  

2  

5  

6  

1  

3  

8  

4  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



I EC  62841 -3-4: 201 6  © I EC  201 6  – 1 9  – 

 
NOTE  The  l ower part  of F i gu re  1 02  i s  based  on  F i gu re  38 . 1  i n  the  S tandard  for S tati onary and  F i xed  E l ectri c  
Tool s ,  UL  987,  Ed i ti on  8 .  

Key 

1  g ri nd i ng  whee l  P  th i ckness  of the  periphery of the  guard  

2  guard  for g ri nd i ng  wheel  or wi re  brush  J  th i ckness  of the  s i des  of the  guard  

3  work rest  E clearance  between  spark arrestor and  wheel  

4  workpiece  F  c l earance  between  work rest  and  whee l  

5  transparen t screen   

6  guard  for the  tool  spind le   

7  spark arrestor  

NOTE  For arti cu l ati on  of the  work rest ,  see  F i gu re  1 04 .  

Figure  1 02  – Opening  ang les  and  d imensions  for a  guard  
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5  
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3  
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X  

X  

X -  X  

E  

F 

P  

≤65°  P  

J  J  

7  

≤90°  

≤65°  

E  
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Key 

H  ≥  60  mm  

b  ≥  75  mm  

B  ≥  75  mm  

1  med ian  verti ca l  p l ane  of the  worki ng  part  of the  wheel  

Figure  1 03  – Transparent screen  

 

 

Key 

1  ad j ustab l e  work rest  

Figure  1 04 – Bench  grinder with  incl inable  work rest 
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Key 

df  external  d i ameter of fl ange  

r wi d th  of con tact  su rface  

T d epth  of recess  

Figure  1 05  – F lange d imensions  
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Annexes  

The  annexes  of Part 1  are  appl icable  except as  fol lows.  

 
Annex I  

( informative)  
 

Measurement of noise and  vibration  emissions  
 

NOTE  I n  Eu rope  (EN  62841 -3-4) ,  Annex I  i s  normati ve .  

I .2  Noise test code (grade 2)  

Th is  clause  of Part 1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

I .2 .4  Instal lation  and  mounting  condi tions  of the  power tools  during  noise  tests  

Addition: 

Bench  grinders  suppl ied  wi th  a  working  stand  are  p laced  on  th is  working  stand  stand ing  on  a  
reflecting  p lane.  

Other bench  grinders  are  p laced  on  a  test bench  as  shown  i n  F igure  I . 1  stand ing  on  a  
reflecting  p lane.  

I .2 .5  Operating  conditions  

Addition: 

Bench  grinders  are  tested  at  under l oad  observing  the  cond i tions  shown  i n  Table  I . 1 01 .  

Table  I . 1 01  – Operating  conditions  for bench  grinders  

Workpiece  and  
ori en tation  

Grind ing  a  hori zon ta l  p l a te  of m i l d  s tee l  wi th  a  l eng th  of approximatel y 1 50  mm,  a  
wi d th  equal  to  the  th i ckness  of the  g ri nd i ng  wheel  m i nus  5  mm  and  a  th i ckness  of 
(5  ±  0 , 5)  mm.  

The  work rest  i s  ad j usted  so  that  the  workpiece  i s  hori zon tal .  The  workpiece  i s  
ori en ted  so  that  the  face  of the  workpiece  made  up  from  wid th  and  th i ckness  i s  
g round .  

Feed  force  The  workp iece  i s  pressed  against  the  work rest  and  the  wheel  so  as  to  m in im ize  any 
noi se  em iss ion  by the  workpiece  i tsel f.  The  feed  forces  shal l  be  determ ined  by means  
of a  sca le  and  shal l  be  recorded .  

NOTE  Typi cal  forces  to  ach i eve  the  above  are  1 0  N  agai nst  the  whee l  and  30  N  
agai nst  the  work rest .  

Tool  b i t  New g ri nd i ng  whee l  as  suppl i ed  wi th  the  too l .  

I f no  g ri nd i ng  wheel  i s  suppl i ed  wi th  the  tool ,  a  g ri nd i ng  whee l  wi th  a  g ra i n  s i ze  of 60  
and  su i tab l e  for g ri nd i ng  s teel  i s  used .  

 

I .3  Vibration  

Th is  clause  of Part 1  i s  not appl icable.  
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Bibl iography 

The  b ibl iography of Part 1  i s  appl icable.  

 

___________ 
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE 

____________ 

 
OUTILS ÉLECTROPORTATIFS À MOTEUR,  OUTILS  

PORTABLES ET MACHINES POUR JARDINS ET PELOUSES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  3-4:  Exigences  particul ières   

pour les  tourets  à  meuler transportables  
 

AVANT-PROPOS 

1 )  La  Commissi on  E lectrotechn i que  I n ternational e  ( I EC)  est  u ne  organ i sati on  mond ia le  de  normal i sati on  
composée  de  l 'ensemble  des  comi tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Comi tés  nati onaux de  l ’ I EC).  L ’ I EC a  pou r 
ob jet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternational e  pou r tou tes  l es  q uesti ons  d e  normal i sati on  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  de  l 'é l ectron i que.  À cet  e ffet,  l ’ I EC  – en tre  au tres  acti vi tés  –  publ i e  des  Normes  
i n ternati onal es ,  des  Spéci fi cati ons  techn i ques,  d es  Rapports  techn iques,  des  Spéci fi cati ons  accessi b l es  au  
publ i c  (PAS)  et  d es  Gu i des  (ci -après  dénommés  "Publ i cati on (s)  de  l ’ I EC") .  Leu r é l aborati on  est  con fi ée  à  des  
comi tés  d 'études,  aux travaux desquel s  tou t  Com i té  nati ona l  i n téressé  par l e  su j et  tra i té  peu t  parti ci per.  Les  
organ i sati ons  i n ternati ona les,  gouvernementa l es  et  non  gouvernementa les,  en  l i a i son  avec l ’ I EC,  parti ci pen t 
éga l emen t aux travaux.  L ’ I EC  col l abore  étro i temen t avec l 'Organ i sati on  I n ternati onal e  de  Normal i sati on  ( I SO),  
se l on  des  cond i ti ons  fi xées  par accord  en tre  l es  deux organ i sati ons.  

2 )  Les  déci s ions  ou  accords  offi ci e l s  de  l ’ I EC  concernan t  l es  q uesti ons  techn i ques  représen ten t,  dans  l a  mesu re  
du  possi b l e ,  un  accord  i n ternational  su r l es  su jets  étud i és ,  étan t  donné  q ue  l es  Comi tés  nati onaux de  l ’ I EC  
i n téressés  son t représen tés  dans  chaque  com i té  d ’ études.  

3 )  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  se  présen ten t  sous  l a  forme  de  recommandations  i n ternationa l es  et  son t  ag réées  
comme  te l l es  par l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  ra i sonnabl es  son t  en trepri s  afi n  q ue  l ’ I EC  
s 'assu re  de  l 'exacti tude  d u  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cati ons;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  être  tenue  responsabl e  de  
l 'éven tuel l e  mauvai se  u ti l i sati on  ou  i n terprétati on  qu i  en  est  fa i te  par un  que l conque  u ti l i sateu r fi na l .  

4 )  Dans  l e  bu t  d 'encourager l ' u n i form i té  i n ternati onal e ,  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  s 'engagen t,  d ans  tou te  l a  
mesure  poss ib l e ,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  dans  l eu rs  publ i cati ons  nati onal es  
et  rég i onales.  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  et  tou tes  publ i cati ons  nati onal es  ou  
rég i ona l es  correspondan tes  do iven t ê tre  i nd i quées  en  termes  cl a i rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L ’ I EC  e l l e-même  ne  fou rn i t  aucune  attestati on  d e  con form i té .  Des  organ i smes  de  certi fi cati on  i ndépendan ts  
fou rn i ssen t  des  services  d 'éval uati on  de  con formi té  et,  dans  certa i ns  secteu rs ,  accèden t  aux marques  de  
con form i té  de  l ’ I EC.  L ’ I EC  n 'est  responsable  d 'aucun  des  services  effectués  par l es  organ i smes  de  certi fi cati on  
i n dépendants.  

6)  Tous  l es  u ti l i sateu rs  doi ven t  s 'assu rer qu ' i l s  son t  en  possession  d e  l a  dern ière  éd i ti on  de  cette  pub l i cati on .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  ê tre  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  admin i strateu rs,  employés,  auxi l i a i res  ou  
mandatai res,  y  compri s  ses  experts  parti cu l iers  e t  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  e t  des  Com i tés  
nati onaux de  l ’ I EC,  pou r tou t pré j ud ice  causé  en  cas  de  dommages  corpore l s  et  matérie l s ,  ou  de  tou t au tre  
dommage  de  quel que  natu re  que  ce  soi t,  d i recte  ou  i nd i recte,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y compri s  l es  fra i s  
de  j usti ce)  et  l es  dépenses  décou l an t  d e  l a  publ i cati on  ou  de  l ' u ti l i sati on  de  cette  Publ i cati on  de  l ’ I EC  ou  de  
tou te  au tre  Publ i cati on  d e  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  q u i  l u i  est  accordé.  

8)  L 'atten ti on  est  a tti rée  su r l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cati on .  L 'u ti l i sati on  de  publ i cati ons  
référencées  est ob l i gatoi re  pour une  appl i cati on  correcte  d e  l a  présen te  publ i cati on .   

9)  L ’ atten ti on  est  a tti rée  su r l e  fa i t  q ue  certai ns  d es  é l émen ts  d e  l a  présente  Publ i cati on  de  l ’ I EC  peuven t  fa i re  
l ’ obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L ’ I EC  ne  sau ra i t  ê tre  tenue  pou r responsabl e  d e  ne  pas  avo i r i den ti fi é  de  te l s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avo i r s i gnal é  l eu r exi stence.  

La  Norme i n ternationale  I EC  62841 -3-4  a  été  établ ie  par l e  comi té  d 'études  1 1 6  de  l ' I EC:  
Sécuri té  des  ou ti l s  é lectroportati fs  à  moteur.  

Le  texte  de  cette  norme est i ssu  des  documents  su ivants:  

FDIS  Rapport  de  vote  

1 1 6/258/FDIS  1 1 6/275/RVD  

 
Le  rapport de  vote  i nd iqué  dans  le  tableau  ci -dessus  donne  tou te  in formation  sur l e  vote  ayan t 
abou ti  à  l 'approbation  de  cette  norme.  
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Cette  publ ication  a  été  réd igée  selon  l es  D i rectives  I SO/IEC,  Partie  2 .  

La  présente  Partie  3-4  doi t  être  u ti l i sée  con join tement avec l a  première  éd i tion  de  
l ' I EC  62841 -1 : 201 4.  

La  présente  Partie  3-4  complète  ou  mod i fie  l es  articles  correspondants  de  l ' I EC  62841 -1  de  
façon  à  l a  transformer en  norme IEC:  Exigences  particu l ières  pour les  tourets  à  meu ler 
transportables.  

Lorsqu 'un  paragraphe  particu l i er de  la  Partie  1  n 'est pas  mentionné  dans  l a  présente  
Partie  3-4 ,  ce  paragraphe  s 'appl ique  pour au tant qu ' i l  soi t  ra i sonnable.  Lorsque  la  présente  
norme  spéci fie  "add i tion " ,  "mod i fication "  ou  "remplacement" ,  l e  texte  correspondant de  l a  
Partie  1  doi t être  adapté  en  conséquence.  

Les  caractères  d ' imprimerie  su ivan ts  son t u ti l i sés:  

– exigences:  caractères  romains;  

– spécifications d’essais: caractères italiques;  

–  notes:  peti ts  caractères  romains.  

Les  termes  défin is  à  l 'Arti cle  3  fi gu ren t en  caractères  gras .  

Les  paragraphes,  notes  et figures  complémentai res  à  ceux de  l a  Partie  1  son t numérotés  à  
parti r de  1 01 .  

Une  l i ste  de  tou tes  les  parties  de  la  série  I EC  62841 ,  publ iées  sous  le  ti tre  général :  Outils 
électroportatifs à  moteur,  outils portables et machines pour jardins et pelouses  – Sécurité ,  
peu t être  consu l tée  su r l e  s i te  web  de  l ' I EC.  

Le  comi té  a  décidé  que  le  con tenu  de  cette  publ ication  ne  sera  pas  mod i fié  avan t l a  date  de  
stabi l i té  i nd iquée  su r l e  s i te  web  de  l ' I EC  sous  "h ttp: //webstore. iec.ch"  dans  les  données  
relati ves  à  l a  publ ication  recherchée.  À cette  date,  l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par une  éd i tion  révisée,  ou  

•  amendée.  

NOTE  L 'atten ti on  des  Comi tés  Nati onaux est  a tti rée  su r l e  fa i t  que  l es  fabri can ts  d 'apparei l s  et  l es  organ i smes  
d 'essai  peuvent  avoi r besoi n  d 'une  période  transi toi re  après  l a  publ i cati on  d 'une  nouvel l e  publ i cati on  I EC,  ou  d 'u ne  
publ i cati on  amendée  ou  révi sée,  pou r fabri quer des  produ i ts  conformes  aux nouvel l es  exi gences  e t  pou r adapter 
l eu rs  équ i pemen ts  aux nouveaux essai s  ou  aux essai s  révi sés.  

Le  comi té  recommande  que  l e  con tenu  de  cette  publ i cati on  soi t  en téri né  au  n i veau  nati onal  au  p l us  tôt  36  moi s  
après  l a  date  de  publ i cati on .  

 

IMPORTANT – Le  logo "colour inside" qui  se  trouve  sur la  page  de  couverture  de  cette  
publ ication  ind ique  qu 'el le  contient des  cou leurs  qu i  sont considérées  comme uti les  à  
une  bonne  compréhension  de  son  contenu .  Les  u ti l isateurs  devraient,  par conséquent,  
imprimer cette  publ ication  en  uti l i sant une  imprimante  cou leur.  
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OUTILS ÉLECTROPORTATIFS À MOTEUR,  OUTILS  
PORTABLES ET MACHINES POUR JARDINS ET PELOUSES –  

SÉCURITÉ –  
 

Partie  3-4:  Exigences  particul ières   
pour les  tourets  à  meuler transportables  

 
 
 

1  Domaine d 'appl ication  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl ique  avec l 'exception  su ivan te:  

Addition: 

La  présente  partie  de  l ' I EC  62841  s 'appl ique  aux tourets  à  meu ler  transportables  qu i  peuvent 
être  équ ipés  d 'un  ou  de  deux accessoires ,  comme su i t:  

– meu les  de  type  1  conformes  à  l ' I SO  603-4  : 1 999  don t l e  d iamètre  et  l 'épaisseur ne  
dépassent pas  31 0  mm  et 55  mm,  respectivement;  

– brosses  métal l i ques  dont l e  d iamètre  et  l 'épaisseur ne  dépassent pas  31 0  mm  et 55  mm,  
respectivement;  

– meu les  à  pol i r dont l e  d iamètre  ne  dépasse  pas  31 0  mm;  

et  avec une  vi tesse  périphérique  d 'un  accessoire  comprise  en tre  1 0  m/s  et 50  m/s.  

NOTE  Les  meu l es  à  pol i r son t  égal emen t appe l ées  d i sques  à  pol i r.  

2  Références  normatives  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl ique  avec l 'exception  su ivan te:  

Addition: 

I SO  603-4  : 1 999,  Produits abrasifs agglomérés – Dimensions – Partie  4:  Meules pour 
rectification plane/meulage tangentiel 

3  Termes  et  défin i tions  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl ique  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

3.1 01  
touret à  meuler 
outi l  permettan t de  meu ler,  nettoyer,  pol i r ou  ébavurer l es  matériaux métal l i ques  ou  
analogues  au  moyen  d 'un  ou  de  deux accessoires  rotati fs  fixés  à  un  ou  deux mandrins  (voi r 
l a  F igure  1 01 ),  où  la  p ièce  à  us iner est tenue  à  l a  main  à  l 'a ide  éven tuel lement d 'un  disposi ti f 
de  maintien  de  pièces  

3.1 02  
mandrin  
arbre  d ’en traînement d 'un  touret à  meu ler,  sou tenant l es  accessoires  e t  assuran t l a  rotation  
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3.1 03  
d ispositi f de  maintien  de  pièces  
surface  ou  d isposi ti f de  sou tien  ou  de  gu idage  de  l a  p ièce  à  usiner 

4 Exigences  générales  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl ique  avec l 'exception  su ivan te:  

4.1 01  D  est  l e  d iamètre  maximal  de  l 'accessoire  à  u ti l i ser sur chaque  mandrin .  Sauf 
spéci fication  con trai re,  l es  exigences  spéci fiques  au  mandrin  dépendant de  D  doivent 
reposer sur l a  valeur de  D  pour le  mandrin  concerné.  

Tou t au  l ong  du  présent document,  et sau f i nd ication  contrai re  expl ici te,  à  chaque  exigence  
spéci fiée  ou  référence  fa i te  à  une  "force"  comme mu l tip le  de  D,  l a  force  doi t  être  exprimée  en  
newtons  (N ),  et  D  do i t  être  exprimé  en  m i l l imètres  (mm).  

5 Condi tions  générales  d ’essai  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl ique  avec l 'exception  su ivan te:  

5.1 7  Addition: 

La  masse de l'outil doit inclure les protecteurs,  les dispositifs de maintien de pièces  et les 
écrans transparents.  Toute partie  supplémentaire (les pieds ou les moyens de transport,  par 
exemple)  exigée conformément aux instructions d'utilisation en  toute sécurité  de l'outil doit 
faire partie  intégrante de l'ensemble.  

6 Rayonnement,  toxici té  et dangers  analogues  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

7  Classi fication  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

8  Marquage et  indications  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl ique  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

8.1  Addition:  

Les  ou ti l s  doiven t porter l es  i nd ications  su ivan tes:  

– vi tesse  de  rotation  assignée  à  vide  d u /des  mandrin (s) .  

8.2  Addition:  

Les  ou ti l s  doiven t comporter l es  avertissements  de  sécuri té  su ivan ts:  
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– “  AVERTISSEMENT  Tou jours  porter des  l unettes  de  protection ”,  l e  symbole  M004  de  
l ' I SO  701 0  ou  l e  s ignal  de  sécuri té  ci -dessous:   

 

– un  avertissement à  proxim i té  d 'une  broche  de  pol i ssage  (c'est-à-d i re  une  broche  sans  
protecteur)  s ignalan t de  ne  jamais  u ti l i ser une  meu le  ou  une  brosse  métal l ique  sur l e  côté  
à  pol i r de  l 'ou ti l ,  l e  cas  échéant.  

8.3  Addition: 

Les  tourets  à  meuler  d oiven t comporter un  marquage  ind iquan t l e  d iamètre  m in imal  et l e  
d iamètre  maximal  de  l 'accessoire  à  u ti l i ser sur chaque  mandrin .  

Les  tourets  à  meu ler  d oiven t comporter un  marquage  ind iquan t l e  sens  de  rotation  du  
mandrin  su r un  emplacement vis ib le  de  l 'ou ti l  à  proximi té  du  mandrin ,  au  moyen  d 'une  flèche  
dessinée  ou  ta i l l ée  ou  par tou t au tre  moyen  tou t aussi  vi s ib le  et permanent.  

8.1 4.1  Addition:  

Les  i nstructions  de  sécuri té  supplémentai res  te l les  qu ’el l es  son t spéci fiées  en  8 . 1 4 . 1 . 1 01  
doiven t être  fourn ies.  La  présente  partie  peu t être  imprimée  séparément des  «Avertissements  
de  sécuri té  généraux pour l ’ou ti l  é lectrique» .  

8.1 4.1 . 1 01  Instructions  de  sécuri té  relatives  aux tourets  à  meu ler 

Avertissements  de  sécuri té  du  touret à  meu ler 

a)  Ne pas  u ti l iser un  accessoire  endommagé.  Avant chaque  u ti l isation ,  examiner 
l 'accessoire  ( les  d isques  abrasifs,  par exemple)  pour détecter les  éclats  et  les  
fissures,  ainsi  que  les  brosses  métal l iques  pour détecter les  fi ls  desserrés  ou  
fissurés.  Après  l 'examen  et l ' instal lation  d 'un  accessoire,  s 'éloigner de  son  plan  de  
rotation  et fai re  fonctionner l ’outi l  électrique  à  vi tesse  à  vide  maximale  pendant une  
minute.  En principe,  les accessoires endommagés se dispersent pendant cette  période 
d'essai.  

NOTE  1  Pour l es  ou ti l s  q u i  ne  son t  pas  desti nés  à  être  u ti l i sés  avec des  brosses  méta l l i ques,  l a  ph rase  "a i ns i  
q ue  l es  brosses  métal l i ques  pou r détecter l es  fi l s  d esserrés  ou  fi ssu rés"  est  i gnorée.  

b)  La vi tesse  assignée  de  l 'accessoire  doi t  être  au  moins  égale  à  la  vi tesse  maximale  
ind iquée  sur l ’outi l  é lectrique.  Les accessoires dont la  vitesse est supérieure à  leur 
vitesse assignée peuvent se rompre et se  détacher.  

c)  Ne pas  oubl ier que  des  copeaux métal l iques  sont projetés,  même pendant le  
fonctionnement normal  de  la  brosse  métal l ique.  Ne  pas  sol l ici ter excessivement les  
fi ls  en  appl iquant une  charge  trop importante  sur la  brosse  métal l ique.  Les copeaux 
métalliques peuvent aisément traverser les vêtements légers et/ou pénétrer dans la  peau.  

NOTE  2  L 'averti ssemen t de  sécu ri té  ci -dessus  s 'appl i que  un i quemen t aux ou ti l s  desti nés  à  être  u ti l i sés  avec 
des  brosses  méta l l i q ues.  

d)  Ne jamais  meu ler sur l es  côtés  d 'une  meule.  Le meulage sur le  côté peut provoquer la  
rupture ou le  détachement de la  meule .  

8 . 1 4.2  a)  Addition:  

1 01 )  I n formations  sur l es  spéci fications  et l e  type  d 'accessoire(s)  recommandés  pour 
chaque  mandrin  ( l 'épaisseur maximale  de  l 'accessoire  e t  l e  d iamètre  du  trou  dans  
l 'accessoire ,  par exemple);  
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1 02)  I nstruction  pour u ti l i ser un iquement les  accessoires  don t l e  d iamètre  est conforme  au  
marquage  correspondant exigé  en  8 . 3 ;  

1 03)  I nstruction  pour garan ti r l a  stabi l i té  et l ’ immobi l i sation  permanentes  du  touret à  
meu ler  ( fi xation  à  un  établ i ,  par exemple)  et i nstruction  sur l a  man ière  de  fi xer l 'ou ti l  à  
un  établ i  ou  d isposi ti f analogue;  

1 04)  I nstructions  sur l e  montage  correct des  meu les,  et visant à  garan ti r que  les  meu les  ne  
présenten t aucun  défau t avan t u ti l i sation ,  y  compris  l es  i nstructions  de  réal i sation  d 'un  
essai  de  son  pour détecter l es  fi ssures.  

8.1 4.2  b)  Addition:  

1 01 )  I nstruction  de  rég lage  fréquent du  pare-étincel l es  et du  dispositi f de  maintien  de  
pièces  d e  man ière  à  compenser l 'usure  de  l a  meu le;  

1 02)  I nstruction  de  main tien  de  l a  d i stance  aussi  courte  que  possible  en tre  l e  pare-
étincel les/dispositi f de  maintien  de  pièces  e t  l a  meu le  et,  dans  tous  les  cas,  de  
2  mm  au  maximum;  

1 03)  I nstruction  de  remplacement de  la  meu le  usée  l orsque  ces  d istances  ne  peuvent p lus  
être  main tenues;  

1 04)  Pour les  ou ti l s  équ ipés  de  deux broches:  i nstruction  d 'u ti l i sation  systématique  de  l 'ou ti l  
avec des  accessoires  su r l es  deux broches  afin  de  l im i ter l e  ri sque  de  con tact avec l a  
broche  rotative;  

1 05)  I nstruction  de  tou jours  u ti l i ser l e  protecteur,  l e  disposi ti f de  maintien  de  pièces ,  
l 'écran  transparen t et  l e  pare-étincel les  comme exigé  pour l e/l es  accessoire(s);  

1 06)  Pour l es  ou ti l s  équ ipés  d 'un  disposi ti f de  maintien  de  pièces  rég lable  ou  i ncl i nable:  
i nstruction  su r l a  man ière  de  rég ler et  sécuriser correctement l 'ang le  du  disposi ti f de  
maintien  de  pièces  par rapport à  l a  meu le;  

1 07)  I nstructions  su r l a  man ière  de  procéder au  meu lage  en  tou te  sécuri té;  

1 08)  I nstruction  de  remplacement des  meu les  endommagées  ou  profondément ra inurées;  

1 09)  I nstruction  de  levage  et de  sou tien  du  touret à  meu ler  pendant l e  transport;  

1 1 0)  I nstruction  de  rég ler systématiquement l e  disposi ti f de  maintien  de  pièces  de  
man ière  à  ce  que  l 'ang le  en tre  l e  dispositi f de  maintien  de  pièces  e t  l a  tangente  de  
l 'accessoire  so i t  tou jours  supérieur à  85° .  

8.1 4.2  c)  Addition:  

1 01 )  I nstructions  relati ves  à  l a  man ipu lation  et  au  stockage  des  meu les  et des  brosses  
métal l i ques,  l e  cas  échéant.  

9  Protection  contre  l 'accès  aux parties  actives  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 0  Démarrage 

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 1  Pu issance et courant 

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 2  Échauffements  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

Copyright International  Electrotechnical  Commission  



 –  32  – I EC  62841 -3-4: 201 6  © I EC  201 6  

1 3  Résistance à  la  chaleur et au  feu  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 4 Résistance à  l 'humidi té  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl ique.  

1 5 Protection  contre  la  rou i l le  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 6  Protection  contre  la  surcharge  des  transformateurs  et des  ci rcu i ts  associés  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 7  Endurance 

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

1 8  Fonctionnement anormal  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl ique  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

1 8.5  Addition:  

Pour l es  tourets  à  meu ler  actionnés  par des  moteurs  triphasés,  l es  essais  de  1 8. 5. 1  
et 1 8 .5. 2  peuvent être  remplacés  par l 'essai  de  1 8. 5. 3.  

1 8.5.3  Addition:  

Si l'essai de 18. 5. 3 est appliqué,  l'outil doit être  soumis à  l’essai pendant 5 min.  

1 8.8  Circui ts  électron iques  fourn issant des  fonctions  cri tiques  pour la  sécuri té  

Remplacement du Tableau 4 par le  suivant:  
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Tableau  4  – N iveaux de  performance exigés  

Type  et  obj ecti f de  l a  SCF  N i veau  de  performance  
min imal  (PL  – Performance  

Level )   

Pour l es  ou ti l s  desti nés  à  être  u ti l i sés  avec des  meu l es  ou  des  brosses  
métal l i ques,  i n terrupteur de  pu issance  – prévien t  une  m ise  en  service  
i nvolon tai re   

a  

Pou r l es  ou ti l s  desti nés  à  être  u ti l i sés  avec des  meu les  ou  des  brosses  
métal l i ques,  i n terrupteur de  pu issance  – permet un  arrêt vol on ta i re   

a  

Pou r l es  ou ti l s  q u i  n e  son t  pas  desti nés  à  être  u ti l i sés  avec des  meu l es  ou  
des  brosses  méta l l i ques,  i n terrupteur de  pu issance  – prévien t une  m ise  
en  service  i nvol on ta i re   

I l  ne  s ’ ag i t  pas  d ’ une  SCF  
(fonction  cri tique  pour l a  

sécuri té)  

Pou r l es  ou ti l s  q u i  n e  son t  pas  desti nés  à  être  u ti l i sés  avec des  meu l es  ou  
des  brosses  méta l l i ques,  i n terrupteur de  pu issance  – permet u n  arrêt 
vol on tai re   

I l  ne  s ’ ag i t  pas  d ’ une  SCF  
(fonction  cri tique  pour l a  

sécuri té)  

Tou te  commande  é l ectron i que  sati sfai san t à  l ’ essai  de  1 8. 3  a  

Pou r l es  ou ti l s  desti nés  à  être  u ti l i sés  avec des  meu les :  empêcher l a  
su rvi tesse  pou r empêcher que  l a  vi tesse  de  sorti e  soi t  supérieu re  à  1 20  %  
de  l a  vi tesse  de  rotation  assignée  à  vi de  

c  

Pou r l es  ou ti l s  q u i  n e  son t  pas  desti nés  à  être  u ti l i sés  avec des  meu l es:  
empêcher l a  su rvi tesse  pou r empêcher que  l a  vi tesse  de  sorti e  soi t  
supéri eu re  à  1 30  %  de  l a  vi tesse  de  rotation  ass ignée  à  vide  

a  

Permet l e  sens  de  rotati on  souhai té  b  

Empêche  l e  dépassement  des  l im i tes  thermiques  de  l 'Arti cl e  1 8  a  

Empêche  l e  réarmement au tomati que,  comme  exi gé  en  23 . 3  a  

 

1 9  Dangers  mécaniques  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl ique  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

1 9.1  Remplacement du premier alinéa: 

Les  parties  mobi les  et dangereuses  au tres  que  l es  accessoires  do ivent être  d isposées  ou  
enfermées  de  man ière  à  ce  que  personne  ne  se  b lesse.  Le  d isposi ti f de  protection  des  
accessoires  est  abordé  de  1 9. 1 . 1 01  à  1 9. 1 . 1 03.  

Pour l es  meu les  et  l es  brosses  métal l i ques,  un  protecteur  conforme  à  1 9. 1 . 1 01  et 1 9 . 1 . 1 02,  
un  dispositi f de  maintien  de  pièces  con forme  à  1 9. 1 02  et  un  écran  transparen t conforme  
à  1 9. 1 . 1 03  doiven t être  fourn is.  

Pour les  meu les  à  pol i r,  un  protecteur,  un  dispositi f de  maintien  de  pièces  et un  écran  
transparent ne  son t pas  exigés.  

Les  protecteurs  pour les  accessoires  ne  doiven t pouvoi r être  reti rés  qu 'à  l 'a ide  d 'un  ou ti l .  

1 9.1 .1 01  Protecteurs  

Le  protecteur  do i t  couvri r l a  périphérie  et l es  côtés  de  l ’accessoire ,  l es  fl asques  et 
l 'extrémi té  du  mandrin ,  sauf une  partie  de  l ’accessoire  au torisée  en  1 9. 1 . 1 02  et  i nd iquée  à  
l a  F igure  1 02.  

Le  protecteur  d o i t  être  conçu  de  te l le  sorte  que  le  mandrin  ne  pu isse  pas  recevoi r un  
accessoire  d on t l e  d iamètre  est supérieur à  1 , 07  fois  l e  d iamètre  maximal  i nd iqué  sur l 'ou ti l .  

Le  protecteur  do i t  être  conçu  de  man ière  à  ce  qu ' i l  ne  soi t  pas  nécessai re  de  déposer 
l 'é lément de  protection  périphérique  pour remplacer l ’accessoire .  
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La conformité est vérifiée par examen et par mesurage.  

1 9.1 .1 02  Ouvertures  dans  le  protecteur 

Pour l es  meu les  et  l es  brosses  métal l iques,  l 'ang le  d 'ouvertu re  dans  le  protecteur  ne  doi t  pas  
dépasser 65°  au -dessus  du  p lan  horizontal  passant par l e  cen tre  de  la  meu le.  L 'ang le  
d 'ouvertu re  total  ne  doi t  pas  dépasser 90° .  Voi r l a  F igure  1 02.  

La conformité est vérifiée par examen et par mesurage.  

1 9.1 .1 03  Écrans  transparents  

Les  écrans  transparents  doiven t être  rég lables  et  présenter les  d imensions  m in imales  
i nd iquées  à  l a  F igure  1 03.  

Le  rég lage  de  l 'écran  ne  doi t  pas  mod i fier celu i  des  au tres  parties  du  touret à  meu ler.  

L 'écran  doi t être  composé  d 'un  matériau  transparen t présentan t une  résistance  appropriée  
con tre  l ’ éclatement,  comme le  verre  en  polycarbonate  ou  le  verre  feu i l l eté  main tenu  en  p lace  
par une  couche  i n terméd iai re  p lacée  en tre  au  moins  deux couches  de  verre.  

Pour tous  les  tourets  à  meu ler,  l es  écrans  doiven t être  montés  de  te l le  sorte  que  l 'axe  
symétrique  de  l 'écran  coïncide  avec l e  p lan  méd ian  vertical  de  l a  partie  active  de  l a  meu le  ou  
de  l a  brosse  métal l i que.  

La conformité est vérifiée par examen.  

1 9.6  Remplacement: 

L'ou ti l  doi t  être  conçu  de  man ière  à  empêcher une  vi tesse  excessive  en  uti l isation  normale .  
La  vi tesse  à  vide  du  mandrin  à  l a  tension  assignée  ne  doi t  pas  dépasser l a  vi tesse  de  
rotation  assignée  à  vide .  

La conformité est vérifiée en  mesurant la  vitesse du mandrin  après avoir fait fonctionner 
l’outil à  vide pendant 5 min.  

1 9.7  Addition:  

S i  un  touret à  meuler  est équ ipé  d 'un  plan  de  travai l  ou  s ' i l  est  spéci fi quement i den ti fié  
selon  8 . 1 4 .2 ,  l es  exigences  de  1 9. 7  s 'appl iquen t également à  l 'ensemble  touret à  
meu ler/p lan  de  travai l .  

1 9.7.1 01  Les  tourets  à  meuler  doiven t être  équ ipés  de  moyens  permettan t de  faci l i ter l a  
fi xation  de  l 'ou ti l  à  un  établ i  (des  trous  p lacés  à  l a  base  de  l 'ou ti l ,  par exemple).  

La conformité est vérifiée par examen.  

1 9.8  Le  présent paragraphe  s ’appl ique  aux tourets  à  meuler,  s ’ i l s  son t fourn is  avec:  

– des  meu les;  ou  

– un  socle  équ ipé  de  meu les.  

1 9.1 01  Pare-étincel les  

S'ag issant des  meu les,  un  pare-étincel les  vi san t à  l im i ter l 'é jection  d 'étincel les  et de  
morceaux de  meu le  du  protecteur  de  meu le  doi t  être  prévu .  
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Le  pare-étincel les  doi t  être  p lacé  dans  l a  partie  supérieure  du  protecteur  de  meu le  dans  
l 'a l i gnement de  l a  périphérie  de  la  meu le  et couvri r tou te  la  l argeur du  protecteur  de  meu le.  

Le  pare-étincel les  doi t  être  rég lable  dans  l es  l im i tes  de  2  mm  de  l a  surface  de  la  meu le  pour 
tous  l es  d iamètres  de  meu le  compris  entre  l e  d iamètre  maximal  et 90  %  du  d iamètre  de  meu le  
l e  p lus  peti t  se lon  8. 3  (voi r l a  d imension  E à l a  F igure  1 02).  

La conformité est vérifiée par examen et par mesurage.  

1 9.1 02  Dispositi f de  maintien  de  pièces  

Le disposi ti f de  maintien  de  pièces  ne  doi t  pas  s 'étendre  sur l e  côté  de  l a  meu le  et doi t  
couvri r au  moins  la  l argeur du  protecteur  de  meu le.  Le  disposi ti f de  maintien  de  pièces  
doi t  un iquement être  rég lable  rad ialement dans  l es  l im i tes  de  2  mm  de  l a  surface  périphérique  
de  l a  meu le  pour tous  l es  d iamètres  de  meu le  compris  en tre  le  d iamètre  maximal  et 90  %  du  
d iamètre  de  meu le  l e  pl us  peti t  selon  8. 3  (voi r l a  d imension  F à  la  F igure  1 02).  

Le  p lan  de  l a  surface  du  dispositi f de  maintien  de  pièces  d oi t  être  fi xe  ou  pouvoi r être  rég lé  
un iquement pour former un  ang le  m in imal  de  85°  par rapport à  l a  tangente  de  l a  meu le  
présentan t l e  d iamètre  le  p l us  peti t  se lon  8 . 3 .  Voi r l a  F igure  1 04.  

S i  l e  disposi ti f de  maintien  de  pièces  est  rég lable  en  hau teur,  i l  doi t  être  possib le  d 'obten i r 
cet ang le  quel le  que  soi t l a  hau teur.  

Tous  l es  rég lages  exigés  du  disposi ti f de  maintien  de  pièces  d oivent pouvoir être  réal isés  
sans  ou ti l .  

La conformité est vérifiée par examen,  par mesurage et par un  essai manuel selon 8. 14.2 b) .  

1 9.1 03  Flasques  

Les  tourets  à  meu ler  do iven t être  équ ipés  de  fl asques  pour l e  montage  des  meu les  sur l e  
mandrin .  Les  flasques  doiven t respecter l es  d imensions  m in imales  en  fonction  du  d iamètre  
maximal  D  de  l a  meu le,  comme cela  est spéci fié  au  Tableau  1 01 .  

Tableau  1 01  – Dimensions  min imales  de  flasque  (voir l a  Figure  1 05)  

Diamètre  maximal  de  meu le  df  
mm  

r 
mm  

T 
mm  

D  ≤  1 00  mm  34  6  1 , 5  

1 00  mm  <  D ≤  1 25  mm  42  8  1 , 5  

1 25  mm  <  D  ≤  1 50  mm  52  9  1 , 5  

1 50  mm  <  D  ≤  200  mm  68  1 2  1 , 5  

200  mm  <  D  ≤  250  mm  85  1 5  1 , 5  

250  mm  <  D  ≤  3 1 0  mm  1 00  1 7  1 , 5  

 

La conformité est vérifiée par mesurage.  

1 9.1 04 Essai  de  couple  pour les  flasques  

Les  flasques  exigées  par 1 9. 1 03  doiven t être  conçues  de  man ière  à  présenter une  résistance  
adéquate.  

La conformité est vérifiée par l’essai suivant.  
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Le disque abrasif est remplacé par une plaque en  acier d'épaisseur suffisante pour être 
serrée entre les flasques,  de même diamètre d'alésage que le  disque et qui s'étend au-delà 
des flasques.  

L'écrou de serrage doit être serré avec un  premier couple d'essai défini au Tableau 102.  Une 
jauge d'épaisseur de 0, 05 mm doit être utilisée pour vérifier si les flasques sont en  contact 
avec la  plaque sur toute la  circonférence.  Il ne doit pas être possible  de pousser la  jauge 
d'épaisseur entre la  flasque et la  surface de la  plaque de plus de 1  mm en  tout point de la  
circonférence de la  flasque,  en  excluant le  chanfrein.  

L'essai est ensuite  répété en  utilisant le  deuxième couple d'essai selon le Tableau 102.  

Tableau  1 02  −  Couple  d 'essai  pour l es  flasques  

Fi letage  Premier couple  d 'essai  Deuxième  couple  d 'essai  

Métri que  UNC Nm  Nm  

8   2  8  

1 0  3 /8  4  1 5  

1 2  ½ 7 , 5  30  

1 4   1 1  45  

1 6  5/8  1 7 , 5  70  

20  ¾ 35  1 40  

>  20  >  ¾ 75  300  

 

1 9.1 05 Sens  de  rotation  de  l 'accessoire  

La  périphérie  de  tous  les  accessoires  doi t  se  déplacer vers  l e  bas  par rapport à  l a  posi tion  
de  l 'opérateur.   

La conformité est vérifiée par examen.  

1 9.1 06 Excentrici té  du  mandrin  et  de  la  flasque 

L’excentrici té  du  mandrin  do i t  être  i n férieure  à  0 , 1  mm.  

Pour l es  ou ti l s  permettant l e  montage  de  l ’accessoi re  à  travers  la  fl asque  ou  tou t d i sposi ti f de  
serrage  et de  l ocal isation  s im i la i re,  l ’ excentrici té  totale  de  l a  combinaison  du  mandrin ,  du  
d iamètre  de  l a  paroi  de  l a  flasque  et du  d iamètre  de  l a  partie  de  l a  fl asque  qu i  l ocal i se  et 
gu ide  l ’accessoire  d oi t  être  i n férieure  à  0 , 3  mm.  

La conformité est vérifiée par mesurage.  

L’excentricité  de la  flasque dans la  position  excentrée la  plus défavorable admise par la  
procédure de montage est mesurée.  

1 9.1 07  Déséqui l ibre  

Un  touret à  meuler  d esti né  à  être  u ti l i sé  avec des  meu les  de  1 00  mm  de  d iamètre  ou  p lus  
doi t  avoi r une  résistance  adéquate  en  cas  de  déséqu i l ibre.  

La conformité est vérifiée par l’essai suivant.  

Une meule simulée ayant un diamètre égal au diamètre maximal indiqué sur le  mandrin  
conformément à  8. 3 est montée sur le  mandrin .  Le  touret à  meuler doit ensuite  fonctionner à  
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vide pendant 250 000 tours.  La  meule simulée peut consister en  une plaque en  acier 
circulaire.  La  meule simulée doit être en  déséquilibre,  par l’ajout ou le  retrait de matériau: 

– pour les meules dont le  diamètre est inférieur à  150 mm,  par d2/1  607 Nmm,  où d est le  
diamètre de la  meule en  mm; 

– pour les meules dont le  diamètre est supérieur ou égal à  150 mm,  par 14 Nmm.  

Après l’essai,  l’outil doit être  soumis à  l’essai de rigidité  diélectrique de l’Annexe D entre les 
parties actives  et les parties accessibles  et les parties actives  ne  doivent pas être 
devenues accessibles comme cela  est spécifié à  l’Article  9.  De plus,  tous les protecteurs  
doivent rester intacts.  

20  Résistance mécanique 

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl ique  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

20.5  Le  paragraphe  de  l a  Partie  1  n 'est pas  appl icable.  

20.1 01  Résistance des  protecteurs  

Les  protecteurs  des  meu les  et des  brosses  métal l i ques  doiven t être  composés  d 'un  matériau  
d 'épaisseur périphérique  m in imale  P  e t  d 'épaisseur l atérale  m in imale  J  te l l es  qu ’e l les  son t 
spéci fiées  au  Tableau  1 03  ou  au  Tableau  1 04  et représentées  à  l a  F igure  1 02.  

Tableau  1 03  −  Épaisseur de  protecteur pour l 'acier 

Résistance  
à  l a  traction  
min imale  

 
N/mm2  

Vi tesse  
périphérique  

 
 

m/s  

Épaisseur 
maximale  
de  meu le  

 
mm 

Diamètre  maximal  de  meu le  

D  ≤  1 25  mm  1 25  mm  <  D   
≤  200  mm  

200  mm  <  D   
≤  250  mm  

250  mm  <  D   
≤  3 1 0  mm  

P  
mm  

J  
mm  

P  
mm  

J  
mm  

P  
mm  

J  
mm  

P  
mm  

J  
mm  

300  

≥  1 0  et  ≤  32  
25  1 , 5  1 , 5  2  1 , 5  2 , 0  2  2 , 5  2 , 5  

55  1 , 5  1 , 5  2  1 , 5  3  2  3 , 5  2 , 5  

>  32  et  ≤  40  
25  1 , 5  1 , 5  2  1 , 5  2 , 5  2  3 , 0  2 , 5  

55  1 , 5  1 , 5  2  1 , 5  3 , 5  2  4 , 0  2 , 5  

>  40  et  ≤  50  
25  1 , 5  1 , 5  2  1 , 5  3  2  3 , 5  2 , 5  

55  2  1 , 5  3  2  4 , 5  3  5 , 0  3 , 5  
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Tableau  1 04 −  Épaisseur de  protecteur pour l 'alumin ium  

Résistance  à  
l a  traction  
min imale  

 
N/mm2  

Vi tesse  
périphérique  

 
 

m/s  

Épaisseur 
maximale  
de  meu le  

 
mm 

Diamètre  maximal  de  meu le  

D  ≤  1 25  mm  1 25  mm  <  D   
≤  200  mm  

200  mm  <  D   
≤  250  mm  

P  
mm  

J  
mm  

P  
mm  

J  
mm  

P  
mm  

J  
mm  

200  

≥  1 0  e t  ≤  32  

1 0  5 , 5  5  6 , 5  5  8  6  

20  6  5  8  6  1 0  8  

32  6 , 5  5  9  7  1 2  1 0  

>  32  et  ≤  50  
1 0  6  5  8 , 5  7  1 0 , 5  9  

20  7  6  1 0  8  1 3  1 1  

31 0  

≥  1 0  e t  ≤  40  

1 0  2 , 5  2 , 5  3 , 5  3 , 5  4  4  

20  3  3  4  4  5  5  

32  3 , 5  3 , 5  4 , 5  4 , 5  6  5  

>  40  et  ≤  50  

1 0  3  3  4  4  5  5  

20  3 , 5  3 , 5  4 , 5  4 , 5  6  5  

32  4  4  5  5  7  6  

 

La conformité est vérifiée par examen,  par mesurage et soit par accusé de réception des 
résultats d'essai de  résistance à  la  traction  du matériau remis par le  fabricant,  soit par 
mesurage d'échantillons du matériau.  

20.1 02  Mandrin  

Les  mandrins  d oivent être  en  acier et  être  de  d imension  su ffisante  pour sou ten i r l es  
accessoires  de  d iamètre  maximal  selon  8 . 3 .  Le  d iamètre  du  mandrin  doi t  être  conforme  aux 
valeurs  m in imales  spéci fiées  au  Tableau  1 05.  

Tableau  1 05  – Diamètre  min imal  du  mandrin  

Diamètre  maximal  de  l ’ accessoi re  D iamètre  m in imal  du  mandrin  
mm  

D  ≤  80  mm  8  

80  mm  <  D ≤  1 55  mm  1 2  

1 55  mm  <  D ≤  206  mm  1 5  

206  mm  <  D ≤  256  mm  1 8  

256  mm  <  D ≤  3 1 0  mm  24  

 

La conformité est vérifiée par mesurage.  

20.1 03   Moyens  de  transport  

La  résistance  des  moyens  de  transport des  tourets  à  meuler  comme cela  est exigé  en  1 9. 4  
et  décri t  dans  les  i nstructions  selon  8 . 1 4 .2  b)  1 09)  doi t  être  adaptée  au  transport de  l 'ou ti l  en  
tou te  sécuri té.  

La conformité est vérifiée par examen et par l'essai suivant.  

Les moyens de transport autres que les surfaces de préhension sur les carters de moteur 
sont soumis à  une force correspondant à  trois fois le  poids de l'équipement mais ne  
dépassant pas 600 N par moyen de transport.  La  force est appliquée uniformément dans le  
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sens de levage sur une largeur de 70 mm au centre du moyen de transport.  La  force est 
augmentée progressivement de manière à  atteindre la  valeur d'essai dans un  délai de 10 s et 
elle  est maintenue pendant 1  min.  

Si plusieurs moyens de transport sont prévus,  la  force est répartie  entre les moyens de 
transport dans les mêmes proportions que dans la  position  normale  de transport.  Si 
l'équipement est fourni avec plus d'un moyen de transport,  mais s'il est conçu de telle  sorte  
qu'un seul moyen de transport peut suffire pour le  transporter,  chaque moyen de transport 
doit être  capable de supporter la  force totale appliquée.  

Les moyens de transport ne doivent pas se  détacher de l'équipement et aucune déformation,  
aucune fissure ou aucun autre défaut visible  ne  doit être  constaté(e) .  

20.1 04 Plan  de  travai l  

Le  p lan  de  travai l  d 'un  touret à  meu ler,  s ' i l  est fourn i  avec l 'ou ti l  ou  s ' i l  est spécialement 
i den ti fié  conformément à  8 . 1 4 .2 ,  doi t  présenter une  résistance  su ffisan te.  

La conformité est vérifiée par l’essai suivant.  

Le  touret à  meuler est monté sur le  plan  de travail et un  effort vertical supplémentaire égal à  
3 fois la  valeur de D la  plus grande est progressivement appliqué pendant 1  min,  réparti de 
manière égale sur le  boîtier du touret à  meuler.  Pendant l'essai,  le  plan de travail ne doit pas 
s'écrouler et ne doit montrer aucune déformation permanente une fois la  force retirée.  

NOTE  Un  exemple  de  réparti ti on  égal e  de  l a  force  supp lémen tai re  consi ste  à  u ti l i ser d es  sacs  de  sabl e  ou  
d 'au tres  moyens  anal ogues.  

21  Construction  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl ique  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

21 .1 5  Le  paragraphe  de  l a  Partie  1  n 'est pas  appl icable.  

21 . 1 8.2 .1  Addition:  

Les  tourets  à  meuler  ne  son t pas  considérés  comme une  source  de  danger au  
rétabl issement de  la  tension  d 'al imentation .  

21 .30  Le  paragraphe  de  l a  Partie  1  n ’est pas  appl icable.  

21 .35  Le  paragraphe  de  la  Partie  1  n ’est pas  appl icable.  

21 .1 01  Sortie  des  poussières  

Les  ports  de  connexion  des  col lecteurs  de  poussières  externes,  l e  cas  échéant,  doivent être  
é loignés  de  l 'opérateur.  

La conformité est vérifiée par examen.  

22  Conducteurs  in ternes  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl ique.  
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23  Composants  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que  avec l 'exception  su ivan te:  

23.3  Addition:  

Pour l es  tourets  à  meu ler,  l es  d isposi ti fs  de  protection  (par exemple,  l es  d isposi ti fs  de  
protection  contre  l es  surcharges  ou  l a  surchauffe)  ou  les  ci rcu i ts  de  m ise  hors  tension  de  
l ’ ou ti l  doivent être  du  type  sans  réarmement au tomatique.  

24 Raccordement au  réseau  et câbles  souples  extérieurs  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

25 Bornes  pour conducteurs  externes  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

26 Disposi tions  de  mise à  l a  terre  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

27  Vis  et  connexions  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  

28  Lignes  de  fu i te,  d istances  d ’ isolement et  d istances  à  travers  l ' i solation  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl i que.  
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Légende  

1  meu le  5  écran  transparen t  

2  meu le  à  po l i r 6  pare-éti ncel l es  

3  protecteur  pour l a  meu l e  ou  l a  brosse  
métal l i que  

7  i n terrupteur de  pu issance  

4  d isposi ti f de  maintien  de  pièces  8  sorti e  des  pouss ières,  l e  cas  échéant  

Figure  1 01  – Touret à  meuler 
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NOTE  La  parti e  i n féri eu re  de  l a  F i gu re  1 02  s 'appu ie  su r l a  F i gu re  38. 1  d e  l a  norme  UL  987,  Éd i ti on  8 ,  S tandard  
for S tati onary and  F i xed  E l ectri c  Tool s .  

Légende  

1  meu le  P  épa i sseur de  l a  péri phéri e  d u  protecteur  

2  protecteur  pou r l a  meu le  ou  l a  brosse  méta l l i que  J  épa i sseur des  côtés  du  protecteur  

3  d isposi ti f de  maintien  de  pièces  E  d i s tance  d ' i sol emen t en tre  l e  pare-éti ncel l es  et  
l a  meu l e  

4  p i èce  à  us i ner F  d i stance  d ' i so lemen t  en tre  l e  disposi ti f de  
maintien  de  pièces  e t  l a  meu le  

5  écran  transparen t  

6  protecteur  d u  mandrin   

7  pare-éti ncel l es   

NOTE  Pour l 'arti cu la ti on  du  disposi ti f de  main tien  de  pièces ,  voi r l a  F i gu re  1 04.  

Figure  1 02  – Angles  d 'ouverture  et  d imensions  d 'un  protecteur 
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Légende  

H  ≥  60  mm  

b  ≥  75  mm  

B  ≥  75  mm  

1  p l an  verti cal  méd ian  de  l a  parti e  acti ve  de  l a  meu le  

Figure  1 03  – Écran  transparent 

 

Légende  

1  disposi ti f de  main ti en  de  pièces  rég l ab le  

Figure  1 04 – Touret à  meu ler avec d isposi ti f de  maintien  de  pièces  incl inable  

IEC  
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IEC  
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Légende  

df  d i amètre  extérieu r de  l a  fl asque  

r l a rgeu r de  l a  su rface  de  con tact  

T p rofondeur d e  l 'embrèvement 

Figure  1 05  – Dimensions  des  flasques  
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Annexes  

Les  annexes  de  l a  Partie  1  son t appl icables  avec l es  exceptions  su ivan tes.  

 
Annexe I  

( informative)  
 

Mesure des  émissions  acoustique et de  vibration  
 

NOTE  En  Eu rope  (EN  62841 -3-4) ,  l 'Annexe  I  est  normati ve .  

I .2  Code d 'essai  acoustique  (classe 2)  

L’Article  de  la  Partie  1  s 'appl ique  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

I .2 .4  Condi tions  d ’ instal lation  et de  montage des  outi ls  électriques  au  cours  des  
essais  acoustiques  

Addition: 

Les  tourets  à  meu ler  fourn is  avec un  p lan  de  travai l  son t p lacés  sur ce  p lan  de  travai l  
reposant sur un  p lan  réfléch issan t.  

Les  au tres  tourets  à  meu ler  son t placés  sur un  banc d ’essai  reposant sur un  p lan  
réfléch issan t,  comme cela  est représenté  à  l a  F igure  I . 1 .  

I .2 .5  Condi tions  de  fonctionnement 

Addition: 

Les  tourets  à  meuler  sont soumis  à  l ’ essai  sous  charge  selon  l es  cond i tions  présentées  au  
Tableau  I . 1 01 .  

Tableau  I . 1 01  – Condi tions  de  fonctionnement des  tourets  à  meu ler 

Pièce  à  us iner et  
ori en tation  

Meu lage  d ’ une  p l aque  hori zon ta l e  en  aci er doux d ’ une  l ongueur envi ron  égal e  à  
1 50  mm,  d ’ une  l argeu r égal e  à  l ’ épai sseu r de  l a  meu l e  moi ns  5  mm  et  d ’ une  épai sseur 
de  (5  ±  0 , 5)  mm.  

Le  d isposi ti f de  main ti en  de  pièces  es t  rég lé  d e  man ière  à  ce  que  l a  p i èce  à  us i ner 
soi t  hori zon ta le.  La  p i èce  à  us i ner est  ori en tée  de  man ière  à  ce  q ue  l a  face  de  l a  p i èce  
à  u si ner comprenan t  l a  l argeur e t  l ’ épai sseur soi t  l e  so l .  

Force  d ’avance  La  p i èce  à  u s i ner est  pressée  con tre  l e  d isposi ti f de  maintien  de  pi èces  e t  l a  meu l e  
de  man ière  à  rédu i re  l e  p l us  poss i b l e  l es  ém iss i ons  acousti ques  éven tuel l es  provenan t  
de  l a  p i èce  à  us i ner e l l e-même.  Les  forces  d ’ avance  doiven t être  déterm inées  au  
moyen  d ’ une  échel l e  et  doi ven t  être  en reg i strées.  

NOTE  Les  forces  types  requ i ses  pou r atte i nd re  l es  résu l tats  ci -dessus  son t  de  1 0  N  
con tre  l a  meu l e  et  de  30  N  con tre  l e  d isposi ti f de  main tien  de  pièces .  

Outi l  rapporté  Nouvel l e  meu l e  fou rn i e  avec l ’ ou ti l .  

S i  aucune  meu le  n ’ est  fou rn i e  avec l ’ ou ti l ,  u ne  meu l e  présentan t  une  g ranu lométrie  de  
60  et  adaptée  pou r l ’ aci er de  broyage  est  u ti l i sée.  

 

I .3  Vibration  

L’Article  de  la  Partie  1  n 'est pas  appl icable.  
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